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ƾǡǢǠǞǒǐ АǠǐǝ ǘ ǐǠǐǝǡǚǘǕ ǣǗǞǠы

Пейзаж о. Инишмор со стенами из сложенных друг на друга камней

ũšŤţŞšŠАũũАŻ СţАşАŠŪЧũАŻ  
ţšŨŧŻ» ũА ţАūАŠũŪŨ ŦŬАź  
šŞŬŪūЫ 

Ирландия (Эйре) расположена на западе 
Европы, ее размер сопоставим с размером 
о. Хоккайдо и занимает 3/4 о. Ирландия. 
В 1949 г. страна стала независимой от конт-
роля Великобритании, под которым находилась 
с XII века, но до сих пор четверть о. Ирландия 

остается частью Великобритании и носит на-
звание Северная Ирландия.

Аранские свитеры появились на островах 
Аран, находящихся в заливе Голуэй в 200 км к за-
паду от столицы Ирландии Дублина. Три острова, 
входящие в эту группу островов называются Иниш-
мор, Инишман и Инишир (с запада на восток).

С гэльского (одного из кельтских языко в) 
они переводятся как «большо й остров», 
«средний остров» и «восточный остров».

Краткая история
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Здесь дуют сильные ветра с Атлантического 
океана, по небу плывут низкие серые облака, 
практически ничего не растет, а в пейзаже 
почти всегда видны каменные стены. После 
такого описания легко представить мало об-
итаемое место, неизведанную «загадочную 
землю», но сейчас острова Аран — визитная 
карточка Ирландии и самая популярная ту-
ристическая локация. Из города Голуэй на 
западном побережье острова до островов 
можно легко добраться на автобусе и паро-
ме — путь займет 40 минут, а если лететь на 
самолете «Цессна», то вы будете на месте 
всего через 10 минут.

Ворота о. Инишмор, порт Килронан, при-
влекает туристов магазинами с изделиями руч-
ной работы, разнообразными кафе и сувенир-
ными лавками.

Основные отрасли, в которых заняты жители 
острова — это выращивание картофеля и рыб-
ная ловля. Рыбаки натягивают ткань на деревян-
ную раму и выходят в море на покрытых камен-
ноугольной смолой лодках — курах. Зимнее 
море у островов Аран всегда неспокойное 
и рыбацкие лодки часто тонут в нем.

ŧšşšũŠАŬũЫť  
ţАşАŠŪЧũЫť ŭŞŤŮšŬ

Известность этим островам принесли пьеса 
«Скачущие к морю» Джона Миллингтона Син-
га (впервые поставленная в 1904 г.), в которой 
описана суровая жизнь островитян, и опубли-
кованные в 1907 г. путевые заметки «Острова 
Аран». А после впервые показанного в 1935 г. 
английского документального фильма «Чело-
век из Арана» очень популярным стал «берет 
человека из Арана» и благодаря ему острова 
стали известны во всем мире.

В середине XIX–XX вв. в Ирландию «при-
ходят» гернсийские свитеры до того считав-
шиеся рабочей одеждой английских рыбаков. 
Когд а в 1930 г. аранские узоры приобрели 
свой характерный вид, на свитеры с ними, 

Популярная достопримечательность о. Инишмор, 
которую многие туристы посещают весной  
и летом

Острова Аран

Инишмор

Залив Голуэй

Инишман

Дублин

Килронан

Великобритания

Ирландия
(Эйре)

Инишир

Северная  
Ирландия

Острова Аран
Голуэй
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связанными из такой же темно-синей пряжи 
что и гернсийские, обратил внимание Хайнц 
Киви — торговец материалами для изделий 
ручной работы. Он решил использовать нео-
крашенную пряжу, приписал каждому узору 
свое значение, связанное с образом жизни на 
Аранских островах и религией, и стал распро-
странять свитеры по всему миру.

В 1938 г. был опубликован сборник аран-
ских узоров Мэри Томас. Затем в 1955 г. выш-
ла книга «Вязание гернсийских и джерсийских 
узоров» Глэдис Томпсон, давшая толчок возро-
ждению традиционного вязания в Великобри-
тании, в которой аранские свитеры были на-
званы удивительным искусством.

 На снятой примерно в 1950 г. фотографии 
церемонии конфирмации (или миропомаза-

Ворота на о. Инишмор, порт в Килронане. Туристов привлекают магазины с изделиями ручной работы  
и разнообразные кафе

Памятная фотография с конфирмации. Мальчики 
одеты в свитеры из неокрашенной шерсти
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ния — это христианское таинство, напомина-
ющее японский ритуал совершеннолетия «гэм-
пуку») почти все мальчики одеты в аранские 
свитеры из неокрашенной шерсти. Они наде-
вали их в дни праздников. Как можно понять 
в том числе из-за таких обычаев, производство 
аранских свитеров стало новой развивающей-
ся отраслью в Ирландии.

Об аранских свитерах говорили, что их узо-
ры выполняют роль фамильных гербов, так как 
по ним можно было идентифицировать тела ры-
баков потерпевших кораблекрушение. На са-
мом же деле сочетания узоров на свитерах 
зависели только от предпочтений и навыков 
вязальщиц, у них не было никакой загадочной 
истории или глубокого смысла. И все же свите-
ры вязали, вкладывая душу и молясь о здоровье 
членов семьи, подвергающих свою жизнь опас-

ности в море. А благодаря в том числе орео-
лу загадочности аранские свитеры завоевали 
популярность по всему миру. Сейчас даже 
в очень отдаленной от островов Аран Японии 
всем известны свитеры со жгутами, которые 
и являются одним из аранских узоров.

Говорят, что при вязании аранского свитера 
каждая петелька, сопровождаемая молитвой, 
помогает обратиться к Богу. Переплетения 
пышных выпуклых узоров вышли за рамки вре-
мени и моды. Они не могли не покорить наши 
сердца и стали великолепным культурным на-
следием.

Из книги «100 аранов для вязания на спи-
цах» 1992 г. издания.

Живописный пейзаж Дун-Энгус на о. Инишмор. По одной из версий, эта земля является краем затонувшего 
континента Атлантида



10

ƺǛǐǡǡǘǧǕǡǚǘǕ ǐǠǐǝǡǚǘǕ ǣǗǞǠы
Аранские узоры для свитеров

ПǠǞǡǢыǕ ǖǓǣǢы 

Жгуты Одними из наиболее часто используемых техник вязания аран-
ских узоров можно назвать различные композиции из жгутов. Они 
символизируют сетки, в которые земледельцы собирали урожай 
и веревки, которыми рыбаки обвязывались для страховки. Это ба-
зовый узор для жителей островов Аран, жизнь которых в основном 
состоит из земледелия и рыболовства.

ƶǓǣǢы

с. 29    016

6 п. × 6 р. / Чуть 
более выпуклый  
и объемный жгут.

с. 91    074

4 п. × 4 р. / Та-
кой размер легко 
сочетать с любыми 
узорами.

с. 22    001

4 п. × 6 р. / Сбалан-
сированный размер.

с. 68    055

6 п. × 4 р. / Этот 
жгут похож на насто-
ящий канат.
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ДǠǣǓиǕ ǒаǠиаǝǢы ǖǓǣǢǞǒ

с. 38    031

Двойной жгут / Два 
расположенных 
рядом жгута с зер-
кально скрещенными 
петлями.

с. 61    046

6 п. × 8 р. / Плавная 
округлая форма.

с. 31    019

6 п. × 10 р. / Акцент 
на очень плавных 
изгибах.

с. 100    085

6 п. × 14 р. / С лице-
вой стороны выглядит 
как соединенные 
овалы. 

с. 25    007

Коса / Жгуты обра-
зуют косу из трех 
прядей.

с. 66    054

Волнистые жгуты / 
Волны получаются 
благодаря постоянно 
меняющемуся на-
правлению перекре-
щиваний.

с. 68    055

Цепочка / Два 
волнистых жгута, зер-
кально повторяющих 
друг друга.

с. 25    003

Жгут с расшире ния-
ми / Жгут со скруг-
ленным простран-
ством в середине. 
В него вкладывали 
молитвы о процве-
тании и здоровье 
семьи. 
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Ромбы Такие узоры формой напоминают соединенные ромбы (как бубно-
вая карточная масть). Обычно они символизируют успех, богатст-
во и процветание, а также взлеты и падения в жизни, в том числе 
семейной. Иногда их соединяют со жгутами, обозначающими 
рыболовецкие сети — неотделимый атрибут процветания рыбац-
кой деревни.

ǀǞǜǑы

с. 66    054

Аргайл — узор состоящий из 
толстых ромбов, наложенных 
на тонкие.

с. 100    085

Внутри ромбов расположены 
большие шишечки подходяще-
го размера.

с. 86    064

Один из вариантов сочетания 
ромбов и жгута.

с. 119    101

Сочетание тонких ромбов  
и ажурного узора.

с. 91    074

Один из вариантов сочетания 
ромбов и платочной вязки.

с. 58    042

Вариант сочетания ромбов 
и жемчужного узора. 
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Дерево жизни Узор из тянущихся к небу ствола и вет-
вей символизирует долго летие и благо-
получие наследников.

«ƴǕǠǕǒǞ ǖǘǗǝǘ»

с. 34    025

Направленные вверх линии 
изображают растущие ветви. 

с. 55    040

Один из вариантов узора 
«Дерево жизни», «перекре-
щенные жгуты» символизирует 
развитие, жизнь. 

с. 50    037

Один из вариантов узора 
«Дерево жизни». Дополнен 
тонкими изогнутыми элемен-
тами.

с. 56    041

Узор носит название «Песоч-
ные часы», так как напомина-
ет их своей формой.

с. 33    023

Направленные вниз ветви 
изображают дерево целиком. 

с. 89    070

Оригинальное дерево с боль-
шими шишечками на кончиках 
ветвей. 


